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Crarbsi OCBsII[eHA NCCTIeJOBAHMIO BO3SMOYXKHBIX BaPMAHTOB II€PeBO/iA M aHAIN3a
OJHOTO M3 Hambolee TPYAHBIX sl MHTepIpeTanuy naccaxeil Kuurn Koxenera
(9xkecnact) — Kox 3:10-11, KOTOPBIIL, KaK IIBITAETCS IIOKA3aTh aBTOP, COTEP>KUT
K/II0Y K BBIAIBIEHIIO [Ty OIHHOJI CYTI BCE TEOIOT0-aHTPOIIOIOTYeCKOI KOHIeII-
LM JaHHOTO 6116/1eIICKOTr0 IIPOU3BefieH s, a TAKKe IPUHIINIIOB ero SIICTeMOJIO-
TUM M KOTHUTUBHOI MeTogonorun. Ocob6oe BHMMaHe yie/IeHO 000 CHOBAaHIIO BO3-
MOYXHBIX BAPMAHTOB MHTEPIpeTALM TepMUHOB ha- ‘0lam u leb B Kox 3:10-11. ITo
MHEHIIO aBTOPa, IIEPBBIIl TEPMIH MOXeT ObITh MHTepIpeTnpoBaH B Kox 3:10-11
KaK «MMPO3JaHHasI BEYHOCTb» WMIU «INTEIbHOCTb» (B GEPrCOHOBCKOM ITOHM-
MaHMM 3TOTO IOHATYS IPUMEHUTENTbHO K CO3HAHMIO 4eloBeka 1 BceneHHOI),
a BTOPOIl — KaK «pasyM» MIN «CO3HaHUe». PaccMaTpuBaloTcs BO3MOXHbIE JH-
teprnperanyn ¢ppassl mib-bali dser 106”6 Kox 3:11ba (nurne 6omee He BcTpeya-
routeiicss B bubnun), nmeromieit NpMHUUINAIbHOE 3HAYEHMe ISl TOHMMAHUSA
anmcreMornorndeckort konuenuuyu Kuurm Koxenera. ABTOp cTarby Iojaraer,
uro maccak Kox 3:10-11 MoxxeT OBITH MCTOIKOBAH BeCbMa ONTVMICTIYHO B OT-
HOIIEHVM BO3MOXKHOCTEI! 4eJI0BEYeCKOTO MO3HAHVA: 11 Pa3yMHOTO AyXa Ipa-
BeJHMKA U MyApella — 9TO OeCKOHEYHO AJIALINILCA Ipoliecc MOCTyDKeHus Bee-
JIEHHOJI, OCYIIIeCTB/IsIeMOT0 VM KaK Obl C TOUKM 3pEHMsI BEYHOCTH.

Knwuesvie cnosa: bubnus, Kuura Koxenera, ha- ‘olam s bubnuu, leb 6 bubnuu, reo-
norus Koxenera, antpononorus Koxenera, snmuctemonorus Koxenera.
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B ogHOM 13 Hanbosnee TPYAHBIX it MHTepIpeTtaryy maccaxeit Kuuru Ko-
xenera (Qohelet'; rpeu. "ExkAnotaotng) — Kox 3:10-11 — MoxeT, KaK Ipef-
CTaBJIIETCS, COMIEPXKAThCs K/I0Y K BBLB/ICHUIO ITYOMHHOI CYTH BCeil TeOso-
TO-aHTPOIIOJIOTMYECKO KOHLENIIUN aBTOpa LAaHHOTO HpOI/ISBeI[eHI/IHZ. B Ma-
COpeTcKOM TeKcTe bubmum 31oT pparment Koxemera 3acBuieTenbCTBOBAaH
B TaKOM Bue>:
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! @opmanbHo Tepmut gohelet umeet okoHyatme XK. p. Cp., HaIp., 0603HAYEHVIS UYAETCKIX
(yHKIMOHEPOB, 06pa3oBaHHBIE IO TOJ ke CII0BOOOpa3oBaTenbHOI popMe gotelet, — soperet
u pokeret-hassabayim, sacBuneTeTbCTBOBAHHBIE B OMOMENICKMX MTPOM3BEAEHNAX MEPCUJICKOIT
anoxu: I3p 2:55, 57 u Heem 7:57, 59 (cp. Takxke: 1 E3pp 5:33-34).

ITceBRoHUM WM TUTYN qohelet MO>KHO MCTONKOBaTh Kak: «Boxjb/IIpencenarens/Inasa
kaxdna (qahal)», T.e. coobuiecTBa (MM HapogHOro cobpanus) uynees; win: «Cobuparommit
(naponHoe) cobpaHme»; BapuaHTHas uHTeprperauus: «[IpomoBenyromuii B (HapogHOM)
cobpanun», «IIpomoBesHNK», OTKy#a rped.  ExkAnoiaotng (Sxkmecuacm). Eme opHO
BO3MOXKHO€ TO/KOBaHMe: «Cobupareb» (HapOfa; MPeMyApOCTH, M3PeYeHIit I T.11.; 60TaTCTB;
3eMeJb U T.11.). TepmuH gohelet Hurme 6omee He BcTpeyaercs B EBperickoit bubmmm. O cnosax,
BcTpevatomuxcs Tonpko B Kuure Koxenera, cm.: Schoors A. The Preacher Sought to Find Pleas-
ing Words: A Study of the Language of the Qoheleth. Part II. Vocabular. Paris, Dudley, MA:
Peeters, 2004. P.423-470.

2 Vicxopst U3 Bceli COBOKYITHOCTY AaHHBIX, MCCIEOBATENN TIPUXOAAT K 3aK/II0YEHNIO, 9TO
Kunra Koxenera 6pi1a Hanncasa B Mypee (BeposiTHee Beero, B VlepycanMe) B epCUCKIIT VTN
panneamHuctdecknii (He mospgHee I11 B. 1o 1. 3.) mepuopst. Cm., Hamp.: Seow C. L. Ecclesiastes:
A New Translation with Introduction and Commentary. Anchor Bible. New York, NY: Doubleday,
1997; Fox M. V. A Time to Tear Down and a Time to Build up: A Rereading of Ecclesiastes. Eugene,
OR, 2010; Longman T. The Book of Ecclesiastes. Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing Com-
pany, Michigan, 1998; Christianson E. S. A Time to Tell: Narrative Strategies in Ecclesiastes. Shef-
field Academic Press, 1998; Rudman D. Determinism in the Book of Ecclesiastes. Sheffield: Shef-
field Academic Press, 2001; Kriiger Th. Qoheleth: A Commentary on the Book of Qoheleth. Min-
neapolis, MN: Fortress Press, 2004; Schwienhorst-Schoenberger L. Kohelet. Freiburg im Breisgau:
Verlag Herder, 2004; Bartholomew C. Ecclesiastes. Ada, MI: Baker Academic Press, 2009 (repr.:
2014); Enns P. Ecclesiastes. Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing Company, 2011; Kanra
Koxemnera: HOBBINN pycckmit mepeBof, V. P. TaHT/IeBCkOTo, CONPOBOXIAEMBINl TIpUMeYaHNAMN
u ¢punocodcko-pemrnoseguecknm odepkoM. CII6.: VizgarenpcTBo PXTA, 2019.

3 Iur. mo: Biblia Hebraica Stuttgartensia. Editio quarta emendata. Stuttgart: Deutsche
Bibelgesellschaft, 1997. — B pomenimux fo Hac ¢parmentax Kuuru Koxenera mns Kympana
JAHHBIIT ITACCAX He cOXpaHwIcs. [IpeBHeiimye GpparMenTsl pykomvicu Koxemera us 4-ii merepsr
Kympana — 4QQoh* — maneorpaduyecku gatupyorcs npubnmusutenbHo 175-150 IT. 1o H.9.
(Abegg M., Jr., Flint P, Ulrich E.The Dead Sea Scrolls Bible: The Oldest Known Bible Trans-
lated for the First Time into English. New York, NY: HarperCollins Publishers, 1999. P.619).
CriefoBaTenbHO, JaHHOE MPOU3BEEHNE CO34AHO He IO3IHee IepBoil YeTBepty II B. 0 H.9.
Manyckpunt 4QQoh® (coxpanmnuch muuib Ba ManeHbkux ¢parMenta us i 1), BeposTHO,
CIefiyeT [aTHMpOBATh CepefyHONl — BTOpoit momoBuHoi I B. o H.9. (Ibid.). Odunnansuoe
uspaHne KyMpaHckux ¢parmento Koxenmera: Qoheleth // Discoveries in the Judaean Desert
XVI.Qumran Cave 4. XI. Psalms to Chronicles / eds E. Ulrich et al. Oxford: Clarendon Press,
2000. P.221-228. P1. XXVTI. [repr.: 2007].



C Hawlell TOYKU 3peHNs, STOT TEKCT MOXKHO MHTEPIPETUPOBATb C/IeAYIO-
M obpasom:

10T monsin 3agady, Koropyro fajn Bor pewrars chiHaM YenoBedeckum?:
11 Bce® On cospan nagubiM® — (HO) B CBOIT CPOK’.
B ceppue e mopeii® Taxoke u Beanocts (hd-0lam)® On Bnoxmn'® —
HO (TaK), 4T06 YestoBeK He (Mor) mocTurHyTs'! TorO,
41O co3fan bor, oT Havyama 1 o KoH1al2,

KiroueBbIiM 1 Hambosee CIOXKHBIM JyIsI MHTEPIPETALNN B 9TOM KOHTEK-
CTe, 110 001IeMy MHEHUIO, sIB/IsAeTCsl TepMuH hd- 6lam. Ha onpepenieHHOM 3Ta-
e IpeBHIE e€Bpel, [ePeOCMbICTNBas CEMUTCKOe TIOHsATIE ‘[m (eBp. ormacos-
Ka: ‘0lam), HAYUMHAIOT BUMIETb B HEM He NOBTOPSIOLIVE APYT APyra «MUPOBbIE
LMKJIBI», @ HEOOPATUMOE «MUPOBOE BpeMsi»'3, Kak Obl MepeTeKarolilee B «Bed-
HOCTb» (KOTOpas MHOI#a 0003HavaeTcst B bubnmmm TeM >ke TEPMIUHOM, HO YIIO-
Tpe6/IEHHBIM BO MH. 4.: ‘0lamim)'*. B cBA3M ¢ 9TMMONIOTMEN 1 CEMaHTUYECKUM
noneM panHoro noHATuA C.C.ABepuHieB 3aMmedaeT: «VIcxomHoe 3HaUeHMe
cioBa “‘omam” — “COKpbITOE”, “3aBellleHHOE’, OTCIOA — “IPEBHOCTD , HAYaTIb-
HOe IIpa-BpeMsi, HO TakKe “OYAYIIHOCTD ; ABe TeMHble Oe3[JHbI BpeMeHU I0-

4 Cp.: Kox 1:13.

5 B esperickom Vorlage [Ipesrero Ipeueckoro nepesona (CenryarnHrsl), BEpOSTHO, CO-
mep>xanach ¢pasa 't kl ’S$ — B ormmume ot 't hkl Macoperckoro tekcra (Biblia Hebraica Quinta.
Megilloth: Ruth, Canticles, Qoheleth, Lamentations, Esther. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft,
2004 (komM. K cnoBy ‘asah B Kox 3:11)).

6 3pech TaKXKe BOSMOXKHBI MHTEPIIPETALMI: «IO/DKHBIM», «COOTBETCTBYIOLIMMY, «IIpa-
BubHBIM» (cp.: Kox 5:17). JTOC/L.: «<KpacuBBIM.

7 Cp.: Kox 3:1-8, 17, 8:5-6.

8 B tekcre: ba-libbam; joci.: «B cepplle UX», T.€. B «CEPHLE» «CHIHOB Y€/I0BEYECKIX» (CM.:
Kox 3:10).

° Tpemst ctuxamu Huke, B Kox 3:14, lo-'6ldm ynorpe6neHo B GeCCIOPHOM 3HAYEHNM
«BOBeK», «HaBe4HO» (cM. Take: Kox 1:4, 10; 2:16; 9:6; 12:5). VIHble mperaraemble
MHTepIIpeTalny TepMIHa hd- '0ldm B JaHHOM HaccaXKe: «<MUP», «MUpo3faHue» (cp. Bynbrary
ad loc.: “mundus”); «cokpsrtoe» (cp.: IIc 90[89]:8, a Taxoke: Kox 12:14); «raitHa», «<HEBELOMOE»;
«3HaHMe» (cp.: apab. cyimecTBuTenbHoe ‘ilm, «3HaHMe», 1 TIaron ‘alima, «3HaTb», «M3y4aTb»);
«OIIYIIeHVe/9yBCTBO BpeMeHU (IIPOILIIOTO U OYAYIIero)», «OTCYeT BpeMEeH!».

CrekTp 3HaueHUiT TepMuHa 0lam B Bubmmu, mygpeiickoit smurpaduke, B PYKOIMCAX
MeptBoro Mops u MaHyckpunrax u3 Kanpckoit reHussr cM., Hanp., B: The Dictionary of Classi-
cal Hebrew / ed. by J. A. Clines. Sheffield: Sheffield Phoenix Press / Sheffield Phoenix Press, 2011.
Vol. VI. P.300-307. — Cm. Taxxe, Hanp.: Seow C. L. Ecclesiastes. P. 163.

10 Cp. nepeBop CenTyarnHTHI: «...a TAK)KE JaXKe BEIHOCTD (TOV al@va) BIOXKII B UX CePfi-
e...».
11 TTocr.: «OGHAPY>KITh», «HAIITI».

12 OKo710 ABYXCOT NEPEBOOB JAHHOTO PparMeHTa Ha PasIdYHbIe A3bIKI MOXKHO HATI B:
BibleWorks 10. Software for Biblical Exegesis and Research. Norfolk, VA, 2015.

13 M. By6ep u ®. Posenuseiir B nepesope Esperickoii Bubmin narepnpetupyor repMun
‘olam nmenno kax Weltzeit, T. e. «<MupoBoe Bpemsi».

14 A.Vlepemnac nurepuperupyer repmut olam xak Weltlauf, . e. «xox mupa», xop Bewei
(Jeremias A. Das Alte Testament im Lichte des Alten Orients. 4. Aufl. Leipzig: J. C. Hinrichs,
1930. S.127).



3a71 ¥ BIepenn yenoBeka. [IOCTOMBKY 9TO C/IOBO O3HaYaeT ‘BEYHOCTH , HO He
B CMBIC/Ie HETIOJBYDKHOI U3BATOCTU U3 BpPEeMEHU, @ B CMBIC/IE COBOKYIIHOCTH
U TIOJIHOTBI BpeMeHN. <...> VHade roBops, “‘onmam” — Mup Kak BpeMsi 1 BpeMsi
kak Mup»°. VI IIL. Illndman yTOUHsET, 4TO eBPeicKuit ‘0ldm — 3To TaKas «Bed-
HOCTb», KOTOpas «00beMyIeT BCIO BeeneHHy0!® B IpOCTpPaHCTBEHHOM U Bpe-
MEHHOM OTHOIIeHUAX» . [IpyruMu ClioBaMm, MOXKHO CKas3arhb, 4TO ‘0ldm — 310
COBOKYIIHasl BCEJICHCKas BpeMEHHAsi M IPOCTPAHCTBEHHas L[eJIOCTHOCTD, He
BOCIIpMHMMaeMasl 4e/I0BEKOM B CBOEN LIENIOKYIIHOCTH, 110 KpailHeil Mepe He-
nocpenctseHHo (NB: 3HaueHMe KOPHS, OT KOTOPOTO MPOU3BENEH CaM TePMUH
‘0lam, — «COKpBITb»'8; «3aBeCUTb», «3aMYTHUTb» U T.IL.). B 310Xy 9/UmMHM3-
Ma TepMuH ‘0ldm Bce 6ojee mpuobpeTaeT MPOCTPAHCTBEHHbIE KOHHOTALIUM,
B YaCTHOCTM B PYKONUCAX MepTBOro Mopst'; ero Ha4MHAOT IPSAMO COOTHOCUTD
¢ rped. k6opog.

KoxereT, HEOHOKPATHO AKIEHTMPYIOWINII B CBOE)l KHUI'e BHMMAHNE Ha
TOM, YTO OH IIOCTUTaeT MUPO3JIaHIe «CepALieM», KOHCTaTupyeT B Kox 3:11, uto
B «ceppLe» yenoBeka borom Bnoxken ‘0lam. B EBperickoit bubmum, B yacTHOCTH
B TaK HasblBaeMBbIX KHMUIAX IIPEMYLPOCTH, TepMuH leb / lebab, mocn. «ceppe»,
06beMJIET CIENYIOUMIT CIIEKTP 3HAYEHMII M KOHHOTALMil: pasym>!, co3HaHue,
VHAVBUAYATbHOCTD, HOCUTeNb camocT (libbi, «Moe cepale», ynoTpebiseTcs
B EBpeiickoit Bubmuu kak CMHOHNM «si»; Cp., Hamp.: Kox 7:25), pednekcun (cp.,
Hanp.: Kox 1:16), aMo1uit 1 OLyleHNit, CB3aHHBIX C MHTE/ITIEKTyaNnbHOI fies-

15 Asepunyes C. C. Ilopsnok kocmoca 1 nopsagok ucropuu // Asepunues C.C. Iloatuka
paHHeBU3aHTHIICKOI muTeparypbl. CIT6.: Asbyka-Kmaccuka, 2004. C. 104, npumey. 24.

16 Kak cBUpeTe/IbCTBYIOT KYMpPAHCKIE PYKOINCH, s 0603HadeHus BcenenHoit nypen,
110 KpariHeil Mepe € SII0XM UIMHNU3MA, yHoTpeb/smu TepMut hak-kol, 6ykB. «Bcé» (cp. Takxe,
Hanp.: Vep 10:16, TIc 103[102]:19, 145[144]:9).

Y Mugman W.II. Npepuss Ounuxnsa. Mudonorus n ncropus // OuHuMKuMiicKas
mudomnornsa. CII6.: Jleruuit Caz, 1999. C.211. — Cp. panee: Jeremias A. Das Alte Testament...
S.127; Brin G. The Concept of Time in the Bible and the Dead Sea Scrolls. Leiden; Boston; Co-
logne: Brill, 2001. P.277-293.

18 B cBsA3M C 9TMM JOIYCKAIOT MHTEPIIPETALNIO TEPMUHA ‘Oldm KaK «COKPBITOE»; «TailHa»,
resp. «rajiHa BpeMeHm» (cp.: Mazzinghi L. Il mistero del tempo: sul termine ‘olam in Qo 3,11 // Ini-
tium sapientiae: Scritti in onore de Franco Festorazzi nel suo 70 compleanno / ed. by R. Fabris.
Bologna: EDB, 2000. P.147-161). Cp. ip.-rped. napamiens — &iSLov, T. e. <BeUHOCTb», «KBEYHOE»,
KOppenpyer ¢ &idr¢, «HeBUAMMBIIT» (3TO CJIOBO 3aCBUAETENBCTBOBAHO YKe ¥ [ecnopa).

1% Brin G. The Concept of Time... P.277-293. — Cp. raxxe: The Dictionary of Classical
Hebrew / ed. by J. A. Clines. Vol. VI. P. 306.

20 B mpocTpaHCTBEHHOM 3HAYEHMM STO CTIOBO 3aCBUETENBCTBOBAHO U B MuHe (kopm-
¢unmposana okosno 210 I. H.3.).

2l [IpencraBieHne O TOM, YTO PasyM, MbIIUIEHNE KOPPEMPYIOT € «CEPALIEM», LINPOKO
3aCBUJETENIbCTBOBAHO B PAs3/MYHbIX JPEBHEBOCTOYHBIX VICTOYHMKAX. [OBOPSI 06 aHTIYHBIX
IIPEfCTAB/IEHNSIX, YIIOMSHEM, YTO IMIIEFOK/I COOTHOCHUI «MBICIb» / «MBILIIeHNe (CO3HAHIE)»
(vonua) ¢ mpoxopsineit yepes cepate Kposbio (DK: B 105, 3; cp.: PL. Phd. 96b; Ti. 70a-b). Apu-
cToTens, cormacHo de An. 1, 4, 408b. 1-13, cunrart, 4To ceppie (VI )Ke HEKMIT MHOT OpraH Terna)
yIMeeT BO3MOXKHOCTD KaKJM-TO 06pasoM BOCIIPUMHMMATD XOJ U Pe3y/IbTaThl IIPOL[eCca «MBIII-
JIeHUsI», pearnpoBaTh Ha Hyx. (Cy/ist [0 JOLIEAIINM O HAC YKA3aHNUSIM, IEPBBIM 13 TPEKOB, KTO
CBI3QJT IIPOLIECC MBILITIEHNS ¢ QYHKIMSAMI TOTIOBHOIO MO3Ta, OBUI BPad I MBICTIUTENb AKMEOH
KpoTonckmnii.)



TeNbHOCTBIO (Cp., Hamp.: Kox 2:10, 5:19: «pagocTthb» / [Tputya 14:10: «ropedn»); 1Mo
CYTH, JaHHOE MOHATHME YIOTPeO/IAeTCs MPEUMYIIEeCTBEHHO KaK CMHOHMM JiyXa
yenoBeka (cp., Hanp.: Kox 1:17; 6:9; 7:28 u np.; Vos 32:8). B «ceppue» mpouc-
XOOUT palilMOHa/IbHAasA M KOTHUTMBHAaA AEATE/IbHOCTD, OHO o6peTaeT " XpaHUT
MyApocTh 1 3HaHMe (cp., Hamp.: VoB 9:4; 12:2-3, 24; 34:10, 34; 37:24) — B oT-
NUUYe OT «IUIOTH», MIPERAOLIEIICs «ITYIbIM» HacTaXgeHusaM (cp., Hamp.: Kox
2:3 u cn.). VIHOTHA OHATYE «CepALie» YKa3bIBaeT Ha BHICOKUIT YPOBEHb Pa3Bl-
TV MHTEIUIEKTa, OTCYTCTBYIOINIL y «IIynuos» (cp., Hanp.: [Ipury 6:32; 7:7;
9:4 u 1p.), — YpOBEHb, KOTOPBIII IIOTEHI[A/IBHO CIOCOOHBIE K €TI0 JOCTIKEHIIO
JTIOI [IO/DKHBI CTPEMUTBCS «Ipruobpecti» (cp., Hamp.: [Tputy 15:32; 19:8). Bme-
CTe C TeM «CepJiLie» MOXKET OBITh «JMCIIONMHEHO 371a 1 IIynocT» (Kox. 9:3). 3ame-
TUM, 4TO B EBperickoit bubnmm oTcyTCTBYeT TEpMIUH, IPSIMO KOPPEeIUPYIOLIVI
C TIOHATHUEM «COBECTb» (TaKKe: «cO3HaHNe») B peBHerpedeckoM (ovveidnoig/
ovveldo¢) u matuHcKoM (conscientia) si3pikax, — B OMOENCKUX TEKCTAX «CepP]-
Lle» BBICTYIIaeT B KayecTBe BHYTPEHHETO CyAMM, OLIEHMBAIOLIEro IMOCTYIKU
¥ IOMBIC/IBI TMYHOCTH (Cp., Hamp.: 1 Cam. 24:6[5], 10, 25:31). V1 uMeHHO K «CBO-
eMy cepauy»*? moctossHHO obpaiaercst Koxener, «B ceppie» BeIeT OH CBOIO
BHyTpeHHIOIO pe€ub, nepexo,umuylo mog4ac B CBOEro poga BHyTpeHHV[f;[ ouanor
wn gake gucnyT. CormacHo Kox 5:19, «bor oT3bIBaeTcs B palocTu cepaLia» me-
JIOBOTO ¥ TPYHOTIOOMBOrO YeloBeKa, YTO FOBOpPUT 0 Hannuny y Koxenera Bos-
3peHMs 0 KOHTAKTax bora c uemoBekoM depes ero «cepaie».

Takum 06pasom, ucxofst u3 Toro, uro Tepmut leb B Knure Koxenera nmeer
par excellence koHHOTaIVM pazym (pasyMHBIIL [YX), CO3HAHUE, @ TEPMUH ‘Olam
UCITONIb30BAJICS. B JIPEBHEEBPEIICKOM sI3bIKe MIsi 0003HAYeHWs] MUPO3TaHUSA
B €TO IMHAMMKE, CYIL[ETO B €T0 BpeMeHHOI 1 IPOCTPAHCTBEHHOI! 11eJIOCTHOCTH,
IIOHMMAaeMOTr0 KaK MUPO30aAHHAS 6e4HOCMb, yTBepKaeHMe KoxeneTa 0 ToM, 4To
bor «Bmoxxun» B «cepylie» CbIHOB YeJI0OBEYEeCKUX ha-‘6lam, T.e. seuHocmv Kax
mup (Kox 3:11), — «Ho (Tak), 4T06 4enoBek He (MOT) MOCTUTHYTb TOTO, YTO
cosgan bor, oT Havyana U DO KOHIa», MOXeT OBITh MHTEPIPETUPOBAHO B TOM
CMBICJIE, UTO 3[leChb AaBTOP BbIp@KaeT MJIEI0 O CTPeMJIeHMM pa3yMa IO3Haollle-

22 B 1o e Bpems BblpaxeHne Koxemera «Tosopun s ¢ ceppuem csoum» (Kox 1:16;
cp. takxe, Hamp.: Kox 2:1 u 10) MOXXHO paccMaTpuBaTh Kak (Gurypy peum, CBOMCTBEHHYIO
IPEeBHECEMUTCKON nuTeparype (a He MCTONKOBBIBATH «CEPAlie» KaK «BHEIIHETO»
cobeceHIKa — I10 AaHAJIOTVN C 6a B fpeBHeernneTckoM «Crope pa3o4apoBaHHOIO CO CBOEIT
myuroit (6a)» (cp. Takxe: «Kamo6sr Xaxeneppa-ceHe6a»), Kak 9TO IIpefIaraloT HEKOTOpbIe
nccneposatrenu (cp., Hamp.. Holmstedt R.D. The Syntactic Encoding of the Collaborative
Nature of Qohelet's Experiment // The Journal of Hebrew Scriptures. 2009. Vol 9, no. 19.
P.1-27), u uHTepuperupoBaTh AaHHyW ¢pasy kak «[oBopmn cam cebe». Cp.: Boir 8:21;
1 Cam 27:1 («ckasan cBoeMy cepaiy»). Cp. Takxke, Halp., IaCCaX 13 BaBUIOHCKOTo JIoca
o Imnpramerne (X, 11-12; 185-186) B oTHOIIEHNY XOfa pasMbIiieHnit Cuaypy u Y THaIIMIITH
(mep. VI. M. [IpsikoHOBA (C HEKOTOPBIMM M3MEHEHVSAMMI) IPUBOAUTCA 110: Josxoros V. M. Snoc
o Tmbramere («O Bce BupaBuiem») // bubnuoreka BcemupHoit mureparypsl. T.1: Iloasus
n nposa JIpeBHero BocToka / mep. u npumed.; 06m. pen. V1. Bparnuckuit. M.: XynoskecTBeHHas
nnreparypa, 1973. C.204, 209):

ITombicuBs, cepaiy ceoemy (lib-bi-$d / lib-bi-sii) cnoso MonBuT,

Cama/cam ¢ 06010 COBET IePXKNUT.


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B8%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%BA%D0%B0_%D0%B2%D1%81%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D1%8B
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r0 MUPO3JaHIe YeIOBeKa/IeJI0BEYeCTBA OXBATUTD BCe Cylee?. (3ameTum, 410
OIIpefieNIeHHBIl apTUKIb /d-, TIOCTaBJIeHHBIN Ilepef CYLIeCTBUTEIbHBIM ‘0lam
B Kox 3:11, BrimonHser o6oO6mjaromie-akieHTUpyomyo ¢ynkumo.) Bmecre
C TeM Ye/IOBEK, NOCMU2AOUWsULL MUP, UMEET BO3SMOXKHOCTD aKmyanu3uposarny
«BTIO)KEHHBII» borom B ero pasym hd- ‘6ldm B «Be4HOM» IIPOIIECCe CBOETO MO-
CTIVDKEHMA MOCTOSIHHO M3MEHAIOIIerocs Mupa — BOT «3ajjaua, KOTopyto fan bor
peliaTh cbiHaM 4enoBedeckum» (Kox 3:10).

* % %

AnpbrepHatuBHas uHTepperauns ¢passr mib-bali dser 16° B Kox 3:11ba,
Hurge 6oee He BCTpevaroleiicss B bubmuim, gaeT BO3MOXHOCTD PafMKaabHO
HepPeOCMBICTIUTD dMucTeMornoruio aBropa Kuuru Koxenera:

...B ceppue e mropeit Taxoke u BedHocth (ha- ‘'0lam) OH BIoXnI

A s ey

6e3 yero He (Mor 6b1) octurars (mib-bali "dser 16 yimsa’) uenosex** Toro,
410 cospan bor, —
OT HavajIa u Jio KoHI[a (sop).

3ameTuM, 4To ¢pasy «OT Hayajaa M IO KOHI[a» B KOHTEKCTE C TEPMIHOM
ha- ‘olam mo>xHO 6BLIO OBI MHTEPIPETHPOBATh He B KOTHUTMBHOM acIIeKTe, T. €.
VIMesl B BUJY IIOJIHOTY IIOCTVDKEHVIsSI Y€/I0BEKOM/4€/I0BeYeCTBOM MUPO3[AHMIS,
a B aCIIeKTe TEMIIOPAIIBHOM: OM1 COMBOPEHUS MUPA U 00 KOHUA 8pemeH; noo:
B TedeHIe 3eMHOI XM3HM KOHKPEeTHOTO 4YenmoBeka (cp.: Kox 7:2ba, e Tepmun
sOp yroTpe6ieH B KadecTBe CUHOHMMA CMepmi YeIOBeKa).

23 Tapamnenn k Mpiciu Koxenera o ToM, 4T0 Bor «BIOXUI MUD B cepjiLie» Ye/0BEKa, MOXK-
HO, 110 HaIlIeMY OLIyIeHNo, HaiiTi Yy Apucroresns B de An. I1I, 8, 431b.20-24, rie OH BbICKa3bI-
BaeT MBIC/Ib O TOM, YTO C SMUCTEMOMIOTMYECKOl TOUKYU 3PeHNs pasyMHas Aylla ITO3HAIOIIEr0
MMpO3JaHMe YeloBeKa Kak Obl 06beMIeT MUP, CTAHOBUTCA TOKAECTBEHHOI CO BCEM CYIIUM.
ITpu aToM, cormacHo CTarMpUTY, TAK)Ke OKAa3bIBAeTCs, UTO CyIIlee MMeeT He TOIbKO MPOCTPaH-
CTBEHHYIO (MaTepuajIbHYIO), HO U MBICIUTEIbHYIO/IYXOBHYI0 cdhepy (n3MepeHIe).

TTozBOMA UTOT CKA3aHHOMY O JIyIlle, MBI IIOBTOPYM, YTO HEKOTOPhIM 06pasoM fyma (1) yoxn)
ectb Bce cymee (td 6vta). JeiicTBUTENbHO, Cyljee — 9TO MO0 BOCHPMHMMAeMOe YyBCTBAMI
(aiobnta), m16o mocTuraemoe ymom (vontd); sHanme (1) émOTAWN) >Ke OKasbIBAETCA HEKOTOPHIM
06pa3oM TeM, 4TO MMO3HAETCS, A OIIYIeHNe — TeM, YTO OLIYIAeTCs.

Cp. taioke: de An. II1, 4, 429b.9; 430a.3-5; 5, 430a.14-25; 7, 431b.16-17; 8, 431b.27-28;
Metaph. XII, 7, 1072b.21-24; 9, 1074b.33-34. — Cwm. pganee: Tanmnesckuti V. P Muposnanue
B Jylue yenoBeka: Apucrorenb. De anima III, 8, 431b.20-24 u Sxxiecnact 3:10-11 // Schole.
2018. T.12, Ne 1. C.86-89. — O apyrux BO3MO>KHBIX MMPOBO33PEHUECKIX ITapaJIIeIAX MeX-
ny Koxemerom u ApucToTesieM, B TOM YHCIIe MMEIOIINX SIVCTEMOTOTIYIECKIUIT XapaKTep, CM.,
Hanp.: Tantlevskij I. R. Possible Parallels in Ecclesiastes’ and Aristotle’s Reflections Concerning
the Eternity and Immortality of the Soul in Correlation with Its Intellectual and Ethical Merits
/1 Schole. 2017. T. 11, Ne 1. P.133-143; Tanmnesckuii V. P. Kak npuitT K IpaBUIbHOMY pellie-
Huto? K MHTepIpeTanum sImcTeMONIOTIIeCKOro OIpefieleHNIsI METOfA CPABHEHWsS Y APICTOTe-
na (Ethica Eudemia, VIII, 1245b.13-14) u Sxknecnacra (Ixkn 7:27) // Schole. 2018. T.12, Ne 1.
C.72-85.

MeHee BepOATHO, 4T0 B maccaxxe Kox 3:11af BblpaxkeHa Mfiest O Pa3yMHOM JIyXe 4eJloBeKa
KaK MUKpOKocme.

24 EBp. ha-'adams; t. e. 4eN0OBEYECTBO.



* % %

C y4eToM TOro, 4YTO OJHO U3 3HAUeHNUII TepMUHA 0ldm — «INTEIbHOCTDb»
(B TOM 4KCIIe BEYHO IAIAACS)>>, MOYKHO TaK)K€ TOBOPUTD, YTO 0ldm SIBJISAET
co6oit Beenennyio kak dnumenvHocmv®®. Ad hoc HeBObHO BCIOMUHAETCS UIest
A.Beprcona?’ o Tom, uTo «BcenenHas yurcs» (Iunivers dure)?®, B ee ocHoBe e-
SKUT IIMTENbHOCTD (durée) — Kak M B OCHOBE Y€/IOBEYECKOTO CO3HAHNS, KOTO-
poe 110 Cy T CBOEI 11 eCTb, 110 A. Beprcony, imrenpHocts?. [TockonbKy B Kuure
Koxenera — kak HU B KaKOM JpyroM 61671eiicKoM IIpOU3BeeHNN — CIIOBO [éb,
«ceppiie», yIOTpeb/1s1eTCsl IMEHHO B 3HAYeHWM, O4eHb O/IM3KOM K ITOHATHIO «CO-
3HaHUe» (Cp., HAIP., Y4CTO BCTPeYaroIInecs 31ech Gppaspl: «...CKa3ay s B Cep-
Iie CBOeM» / «...CKa3aJl s CepALY CBOeMY» / «...TOBOPWII 5 C CEpPALleM CBOUM»),
Ka)KeTCs1 BO3SMOXKHBIM JJOIIYCTUTD U TaKYI0 MHTEpIpeTannio ¢ppassr Kox 3:11ap:
«...[JIUTeTIBHOCTH BIOKNT OH B nx (CbIHOB 4enoBedeckux. — M. T.) cepatie», —
T. €. He «OLIYIleHNe / 4YBCTBO BPEMEHN», He «OTCYET BPEMEHN» U T.II., d IMEHHO
«JIUTeTIBHOCTb» KaK OCHOBY CO3HaHM 4e/ioBeka. TakuM 06pa3oM, OKa3bIBaeT-
s, YTO Ye/IOBeK IIOTy4aeT BO3MOXKHOCTb IOCTUTATb MUP KAK ONUMENbHOCHb
Ormarofapsi TOMy, 9TO O0/1UMeNbHOCMb BIOKeHa BOroM B OCHOBY €ro CO3HaHMI.
Bo BcsikoMm crydae, MOXKHO TOBOPUTD O TOM, YTO B JAHHOM ITaCCake B IIOTHON
Mepe MPOABIAETCA KOHHOTAIVISI TEPMUHA 0lam KaK «IJIUTETbHOCTI.

* % %

C onHoit cTopoHbl, Koxener yTBep>K/aeT, 4To Bce MUpe 3¢MHOM TIPEXOisA-
wie (hebel)* 1 uto HeT YenoBeKy «poKa» (yitrén) OT BCETO 9TOrO MPEXOAALLETO,

25 The Dictionary of Classical Hebrew / ed. by J. A. Clines. Vol. VL. P.300 f.

26 B oTHOLIEHMN MUpa JIIofieli 0lam MOXKHO MHTEPIPETUPOBATh KaK UCHOPUHecKuil npo-
yecc.

27 BeprcoH BOCIPUHUMA MYJANCTCKIE MIPOBO33PEHYECKIIE IIPENICTABIEHNS YK C eT-
crBa. Cp., Hanp.: Hude H. Les Cours de Bergson // Bergson. Naissance d’une philosophie.
Actes du colloque de Clermon-Ferrand 17 et 18 novembre 1989. Paris: Presses Universitaires
de France, 1990. P.30; Esnamnues J. /. Aupu Beprcon: dmnocodus rpamymeit smoxu. I 1,
pasp. 1.6. CIT16.: MsgarensctBo PXTA, 2020 (B meyarn).

He mckI09eHo, 4T0 6€prcOHOBCKAst KOHLEMIVS «JIUTENbHOCTI» BCeleHHOM BO3SHUKIIA
B TOM 4NC/Ie TOf, BivisiHveM 6ubmneiickoit kouuenym ‘onama (Tanmnesckuii V. P Odepku 1o
¢dunocodpyn Crmnossr. CII6.: Visparenscrso PXTA, 2018. C. 13, mpumedu. 3).

28 Bergson H. UEvolution créatrice. Paris: Félix Alcan, 1908. P. 11.

2 CornmacHo BeprcoHy, co3HaHue KOHTUHYAIbHO B TOM CMbICTIE, 4TO €My IIPUCYLIA Hellpe-
PBIBHOCTD B3aMMOIIPOHUKHOBEHNS 3JIEMEHTOB BO BPEMEHN.

30 Esp. habél habalim. Tepmun hebel 3acBupieTenpcTBOBaH B BUGmum B sHAYeHUAX: «[bI-
XaHUe», «I1ap», «IeTKUil BETeP», «AyHOBEHME», Kak Obl «(yK», OTKyaa MeTadopudeckie MH-
TEpPIpEeTALVN: «TIIETA», «CYeTa» / «CYETHOCTb», «IIYCTOTa», «HUYTO» / «BUSUMOCTb» (B TOM
YICTIe IO OTHOUIEHNUIO K A3BIYECKUM GOraM, M300pakaBIIMCS B BUJIE UIOTIOB, — KOTOPbIE He
Cyuecmeyiom B IeVICTBUTENLHOCTH); M B GOpMe Hapeuns: «TIIETHO», «0eCII0Ne3HO», «OeccMbIc-
JICHHO», <HJUCKOJIbKO». B cBoeM nepesoyie Kuurn Koxenera (Kunura Koxenera / HOBBII pycckuit
nepeBop V. P. Tantnesckoro. CII6.: VisgarensctBo PXTA, 2019) Mbl MHTEpIpeTUPYeM TEPMUH
hebel 60 6cex KoHmeKcmax TAHHOTO MPOU3BeleHNA MeTadOPUIECKU — KaK «IPEXONAILIECTb» /
«IIPEXONAIIHOCTD» U B GOPMe Hapednss — «IPeXOfsle». B OTAeNbHBIX CIydasx MBI JOIYCKa-
€M IIepeBOf;: «IIpexofsiee» (IpUIaraTeNlbHOe ¢ OTTEHKOM CyOCTaHIMANIBHOCTH). Takke Mbl
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CyeTHOTo 1 He OyfeT eMy II0 CMepT! HUKAKOTO ocmamka’! Ha 3emite, 9TOObI
oH Hu genain (cM. ocobenHo: Kox 2:11 u 5:14-15); B TOM 4MC/Ie ¥ OT HETO CaMO-
IO HMYEro He OCTaHeTCs — IIpax Bo3Bpaliaercs B mpax (cm., Hamp.: Kox 3:20,
12:7a). B Mype nonbHem

JUIA BCETO ecTh (CBOE) BpeMms?,
u cpox>® s Beaxoro aena! nop ne6ecamu (Kox 3:1);

Bce OH cpenan magHbIM — (HO) B cBoit cpok (Kox 3:11aa).

C mpyroii e cTopoHbl, KoxeneTy M3BeCTHbI BepOBaHUA B TO, 4TO CyIIle-
creyer llleon, T.e. mofiseMHast OGUTENb IYXOB yMEPILNX, U «COMTHEYHbIe» Boxke-
CTBeHHbIE Hebeca, Kyia YCTPEeM/IAIOTCA Ayl (BEPOATHO, TOMBKO TPABEIHNKOB
VI MYZIPEL{OB), BOCCOEAMHSSACH co cBouM VcTokoM (cp., Hamp.: Kox 3:21 n 12:7b)>.
U BoOT, B KOHIle KHUTM>® KoXeneT MpuXofuT K IJTaBHOMY CBOEMY BBIBOILY, KOTO-
Pblif 3By9UT BeCbMa ONITUMUCTIYHO:

niepeBozuM hebel npuaraTeNbHBIM «IIPEXOMSIINI» B Cy4asix, KOIfa 9TOT TePMUH YIIOTpeOs-
eTCs1 B KaueCTBe BTOPOro WieHa (onpefienieHusi) B CONpsDKeHHOM codeTannu. COOTBETCTBEHHO,
dpasy habel habalim mbl vHTepIpeTUpyeM Kak: «BCe0OIIIas IPeXOfiAIIeCThb.

31 TepmuH yitron BOCXOOMT K IJIArONy ydtar, «OCTaBaTbCs», U KOPPEUPYET CO CIOBOM
yeter, IMEIOIUM 3HAaYeH€ «OCTATOK».

32 3pech ynoTpebieH TepMuH zoman, «(OIpeie/ieHHOe, Ha3HAYEHHOE) BpeMsi», 3acBIUie-
Te/IbCTBOBAHHbIN TOMbKO B MO3JHUX KHIUTax EBpeiickoit bubmuu (Heem 2:6, dct 9:27, 31, a Tak-
ke B apamerickoit yactu Kuuru Januwna — [an 2:16, 3:8, 4:33, 7:12); cp.: Cup 43:7. [TaHHblit
TEPMUH LIMPOKO 3aCBUJIETETLCTBOBAH B IMIIEPCKOM apaMeiiCKOM.

33 EBp. ‘et, noci.: «Bpemsi». Cm. takke: Kox 3:11a, 17, 8:5-6, 9:11-12.

3 To ectp Bomesoro peiictBus (hépes — «KeMaHUe», KAKIA», «CTPEMIIEHUEN;
«HEOOXOVIMOCTD»); MEHee BEPOSTHO — COOBITHS.

3> B mpoljecce palOHaIbHOTO TIOCTYXKEHVS IPUHIIUIIOB MUPOYCTPOIICTBA U BBIABIEHUS
cMbIca xu3Hu aBTop Kuuru Koxenera npuxopmurt K crenymouiemMy ymosaknodernto (Kox 7:27):

«BoT, 4yTo 06Hapysxum 51, — ckasan Koxenmer. —

(CpaBHMBaI1/COMOCTABIIAI) OFHO C JPYTUM, YTOOBI HAMTH PelLeHre»

(ra’eh zeh masa 'ti ‘amar{h} haq-qohelet "ahat la-’ahat li-mso’ hesbon).

Cregys atoit MeTogornorny, Koxerer B Imporjecce CBOMX pasMBILITIEHNI COIIOCTABISET IIPO-
TVBOIIO/IOXKHBIE T10 YTV YMO3AK/IIOUeHys (HaIp.: «[leHb cMepTH Tydlite ZHs poxxaenus» (Kox 7:1;
cp. Taxke: Kox 4:2-3; 6:3-5) vs. «XKuBoit cobake mydine, yem MepTBoMy 1bBY» (Kox 9:4) u MH. 1p.),
B psifie C/Iy9aeB BBIAB/LS /IS YMTATENs U IPOMEXXYTOUHBIE 3BEHbsI CBOETO PAI[IOHAIBHO-KOT-
HITVBHOTO AVCKypca. IIpy 9TOM pasMBILIIEHNsT aBTOPA IIePefaloTCs Yepe3 BHYTPEHHIOK pedb,
BpeMeHaMI [jaKe depe3 BHYTPEHHUI «AMaor» / «AVCIyT» (BELYLINIICI «B €0 CepALie»), B XOfie
KOTOPOTO OCYIIECTBIISIETCSI CBOETO PO MHTE/UIEKT Y IbHBII «9KCIIEPVIMEHT» 10 COIIOCTABTIEHIIO
IIPOTMBOIIONIOXKHBIX [IOCTY/IATOB U JOKTPUH — Befib, cormacHo Kox 7:14b, «Bor cospgan mpotn-
BOIIOIO>KHOCTI» (OCIL: «OFHO IIPOTHB JPYTOrO» WM «OFHO, COOTHOCAIEECs C FPYIUM»; CP.:
Kox 3:2-8; 7:18), nabbl 4esioBeK He 3HAJL, YTO ¢ HUM OypeT 3a rpoboM. (Cm. fjanee, Hatp.: Taxmes-
ckuti V. P: 1) Kak npuiiti K IpaBmibHOMY peleHnio? ... C.72-85; 2) CKenTUIu3M KaK «aTpudyT»
muanekTyeckoit merogonoruu Koxenera // Becruuk PXTA. 2020 (B neuyarn).)

36 dpasa «Bceobimas mpexopAHOCTD, — cKasan Koxernet, — Bce pexopisiie», moMeIeH-
Has B Havyase nponssefeHns (Kox 1:2), cpasy mocre 3aronoska kuuru (Kox 1:1), u moBTopsito-
masicst nocre ee okondaHus (Kox 12:8), cmyunT cBoero poma o6pamMieHneM TeKCTa JAHHOTO
counnenus. Oparment Kox 12:9-14 npencraiseT co60it Ipo3andecKylo IPUIICKY PefakTopa
Kunrn Koxernera (BO3MOYKHO, €T0 IIpeeMHIKA 1/ VIV YI€HNKA) CO CTUXOTBOPHOI BCTABKOIL.



VI BO3BpaTuTCsA Ipax B 3eMIII0, KOTOPOIO OH (1) ObIT,
a myx (ri1®h) BosspaTtntca k bory, Kotopsiit ero gan (Kox 12:7).

Beixop u3 6ecCMBICTIEHHOCTH M «0eCIIO/Ie3HOCTI» 3€MHOTO «IIpeXOpslie-
ro» OBITVSI BO3MOXKEH, 11 OOYCTIOB/IEH OH TeM, YTO MUPO3JaHMe [/ YelloBeKa
He OTPaHMYMBAETCS TOIBKO 3€MHOI XKM3HDBIO; IT0 CMEPTH X MOXKET IIONACTh
B Illeon mu Ha Hebeca, k Bory. A Kyfja MIMeHHO — 3aBUCHUT OT TOTO, KaK 4eJo-
BEK XKWL TYT, Ha 3eMJI€: «...a (Cy/) Hajl KXAbIM AestHueM — 1am ($am)*» (Kox.
3:17¢f), T. e. 11O Tlepexofie B MMP MHOIL

To, uro ¢pasa «...a gyx BoszBparurcs K bory, Koropsiit ero gam» (Kox
12:7b), siBnisieTcst He IPOCTO 3BPEMUCTUIECKUM, PACXOXKUM BbIpaXKeHMEM, K-
BJBAJICHTHBIM (pase «MICHYCTUTD JyX», O3HA4Yaolell, II0 CYTH, IIepeXof] B He-
ObITIE (KaK [0/IaraloT HEKOTOPbIE UCCIENOBATEN Y ), IOATBEP)KIAETCs, Ha HAIIL
B3I/, TekcToM Kox 3:21:

Kro 3naer, BocxoanT nmu Ayx (r7i°h) CBIHOB 4e/I0BEYeCKIUX BBBIC,
a IyX )KMBOTHOTO HUCXOJUT I/ BHUS, B 3eMII0?Y

JlaHHBIN MaccaXx MOKa3bIBaeT, 4To KoxeneT 4eTKO OTIMYaeT U BOCXOX-
TeHNUsA JyXa OKOHUMBIIETO CBOJ 3€MHOI ITYTb YelIOBEKa «BBbICH», T.€. «K bory»,
OT LIMPOKO PacIpOCTPAHEHHOTO CPENU MyfieeB IPECTaBIeHNA O HUCXOXKIEHUN
nyxoB ymepiuux nropeii®’ u (NB!) >KMBOTHBIX B IIOfj3eMHO€ [IaPCTBO TeHeir*!.

B cBere ckazanHoro naccaxxk Kox 3:10-11 MoxkeT ObITb MCTOIKOBAH BeCbMa
ONTUMUCTUYHO ¥ B OTHOIIEHNY BO3MOYKHOCTE YeIOBEYECKOTO TTO3HAHMIS: /IS
PasyMHOTro Jyxa IpaBefHNKa ¥ MyApelna 3T0 0eCKOHEYHO JISLIIACA IPOoLece
HOCTVDKEHVS BeeeHHOI, OCTIOKEH S, OCYILeCTB/ISIEMOTO M KaK OBl C TOYKY
3peHNs BEYHOCTI; Belb BOT BIIOXKWII B «cepiiLie» YenoBeka ha- olam, T.e. cBoero
pofa MUPO3JaHHYIO BeUHOCTb — HeNpexoosusHOCHb, IPeOofj0IeBaIoNIYI0 6e30-
CTaTOYHYIO NPEXOJAIIHOCTb 3¢MHOTO MUpa.

B sakmoueHne OTMETUM ellle OJVH aCIeKT TeOI0T0-aHTPOIOIOTMYECKON
koH1enuyy aBropa Kunurn Koxenera. B tekcre Kox 11:8bf aBTOp nexmapupyer:

Bce, uro (no)sBnsercs (1.e. «Bosuukaer». — M. T.)*2, — npexopsauie®.

VHbIMU CTOBaMH, BCe, UYTO MMeeT HAvYajo, YTO ObIIO COTBOpeHO Borow,
PaHO M/IV [IO3[{HO YMpeT, ncdesnet*. OfHaKO cOIMTacHO GMO/IENICKOI TPagNLIIL,

37 TIpucyTCTBUE 31€Ch MECTOMMEHHOTO Hapeuyst MeCTa $am HOATBEPXKAAETCS BCEMI OCHOB-
HbIMU BepcysAMI. Taprym 1 VIepoHuM MHTEePIIPETUPYIOT €T0 KaK yKazaHue Ha IPARYIIIIT MUP.

BeposATHO, 3iech IMeeTCcs B BUJY 3arpoOHbIit CYA. JIpyras BO3MOXKHASA MHTEPIIPETALUA —
BpeMsI KOHEYHOTo cypa; cp.: Kox 8:5-6 u beIt 6:5 (cp. ganee, Hanp.: Vep 27:7; Ilan 8:17, 11:35,
40, 12:4, 9; Vles 7:7, 12, 21:30, 34, 35:5; Taxxe: Vic 13:22; Ues 22:3).

38 Cp., mamp.: Seow C. L. Ecclesiastes. P.367 f., 382.

¥ Cp.: Kox 8:7.

40 Cm., manp.: Kox 3:19-20, 21b, 6:4-6, 9:10b.

41 Cm. panee: Tanmnesckuii M. P Kak npuiitu K npaBuibHoMy peutenuio? C.76-83; cp.:
Tanmnesckuti V1. P. Possible Parallels... P. 133 f.

42 T.e. «mopy comuIeM»; TOCIL: «Bce, 9To mpuxomuT». Cp.: Kox 8:8; Vos 7:7, 16.

4 Nocm.: «mmap».

44 Cp., HaIp., CEHTEHIUIO KceHO(baHa B m3noxennu Juorena Jlasprckoro (D.L. IX, 19):
«Bce Bo3HMKaloIIee MOIeXNT rubemn (mav 10 yvopevov ¢Baptdv oti)».
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Bor «BxnagpiBaer» Cooii [lyx B 4enoBeka’®, u, Cie0BaTeNbHO, AyX YeIOBEKa SIB-
IAeTCA YaCTUYKON 8euH020 Jlyxa Boxbero — GesHauansHozo u 6eckoHeuHozo;
BC/IE[ICTBYE 3TOTO CaM 4€IOBEYIECKMIT IyX TOKe BedeH. BosBpaIasch K cBoemy
VIcToxy, Ayx yemoBeka npubbiBaet B coit «Beunsit Tom» (Kox 12:5ca)*.4
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The article deals with some possible variants of translation and analysis of one of the
most difficult passages in point of interpretation of the Book of Qoheleth (Ecclesi-
astes) — Qoh 3:10-11. The author tries to show that this passage holds the key to
revealing the deep essence of the whole theological-anthropological concept of this
biblical work, as well as the principles of its epistemology and cognitive methodol-
ogy. Particular attention is paid to identifying possible options for the interpretation
of the notions ha- ‘6lam u leb in Qoh 3:10-11. According to the author, the first
term can be interpreted in Qoh 3:10-11 as “the Universe eternity” or “duration” (in
Bergson’s understanding of this notion as applied to human consciousness and the
Universe), and the second — as “mind” or “consciousness”. The author analyzes pos-

4 Cwm., Hanp.: Boit 2:7, 6:3; Vos 27:3, 32:8, 33:4. Cp. takKe, Hanp.: Boit 1:26-27; 5:1; 9:6.

46 B moBceiHEBHOM CJIOBOYIIOTPeO/IEHNI «BEUHBIIT JOM» OOBIYHO O3HAYA/IA TPOOHNILY MIN
mormity (cM., Hamp.: Seow C. L. Ecclesiastes. P. 163, 364; The Dictionary of Classical Hebrew / ed. by
J. A. Clines. Vol. VI. P. 306), o B koHTeKcTe Kox 12:5b-7 910 0603HauYeHne nNproOpeTaeT 0cobbie
TpaHCIeHeHTHble KoHHoTanuy. Cp. Ham aHanu3s nmaccaxa Kox 12:5b-7 B: Tantlevskij 1. R. Al-
legories of Life, Death and Immortality in the Book of Ecclesiastes 12:5b-7 // Schole. 2019. T. 13,
Ne 1. P.48-57.

O tepmuHax, ucnonbsyemsix B Kunre Koxenera B 0cOOeHHBIX 3HAYeHMAX, CM.: Schoors A.
The Preacher Sought to Find Pleasing Words. PartIL. P.3-196. — O6 ocobennocTsax opdorpacun,
¢donetnky, mopdomornn, cunraxcrca u mekcuky Kuurn Koxerera B e71oM cM. Taxoke, HAIp.:
Schoors A. The Preacher Sought to Find Pleasing Words: A Study of the Language of the Qohe-
leth. Leuven: Peeters, 1992.

47 MoxHo pomyctuts, uyro B Kox 12:5ca-f u 12:7a-b mpucyrcrByeT XmacTudyecKuit
napajenusm: gppasa «Vger yenosek k ceoeMmy Beunomy JloMy» Koppenupyer ¢ yTBepKaeHneM
«Jlyx Bo3Bparurcs K Bory, KoTopelit ero mas», a cnoBa «6ymyT Kpy>kutb o (6asapHoit) yanie
(HaeMHble) IUIAKA/IBIINKI» — C YTBEpXK/eHIeM «BO3BpaTuTCs IIpax B 3eMJII0, KOTOPO OH (1)
6p01». [IIaKa/IbIMKY IJTAYYT 10 TEJIY, 3 Ipaxa CO3TAHHOMY U B IIPaX BO3BPAIIAIOLIEMYCST; AYX
JKe 4eloBeKa BO3HOCUTCA K bory B cBoit «Beunbiit [lom».

* The reported study was funded by RFBR according to the research project No. 19-011-
00349 «Skeptical tradition in the ancient Platonism».



sible interpretations of the phrase mib-bali "dser [6” in Qoh 3:11ba (found nowhere
else in the Bible), which is of fundamental importance for the understanding of
epistemic concept of Qoheleth. The author of the article believes that the passage of
Qoh 3:10-11 could be interpreted very optimistic in connection with the possibili-
ties of human cognition: for the rational spirit of the righteous and the sage — it is
the everlasting process of cognition of the universe, cognition carried out by them
as if from the perspective of eternity.

Keywords: Bible, Book of Qoheleth, ha- ‘0lam in the Bible, léb in the Bible, Qohe-
leth’s theology, Qoheleth’s anthropology, Qoheleth’s epistemology.
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